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Oprez ! 
Proveriti da li se nalepnica nalazi na uređaju 

1 PODACI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Da biste videli nalepnicu podignite fotelju i pogledajte zadnji okvir. 
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OPASNOST OD STRUJNOG 
UDARA, KRATKOG SPOJA ILI 

POŽARA! 
U slučaju da uređaj ne radi ili da radi sa 
greškama odmah prestati sa korišćenjem i 

isključiti ga sa mrežnog napajanja. 

Kontaktirati autorizovanog prodavca. 

RIZIK OD LOŠEG OSEĆAJA ! 
U slučaju da se ne oseđate dobro tokom 
upotrebe ili osećate bol zbog preterano 
oštre stimulacije, odmah isključite uređaj i 

prekinite sa sesijom. 

2 UPOZORENJA 
 

 
2.1 Opšta upozorenja 

 

 Ovo uputstvo za upotrebu predstavlja 
sastavni deo isporuke; prema tome mora se 
čuvati na sigurnom i dostupnom mestu za 
brzu upotrebu. 

 

 Ovo uputstvo je namenjeno korisnicima, 
vlasniku, menadžerima za bezbednost i 
osoblju za održavanje. 

 
 
 

 
 Ovo uputstvo daje naznake za upotrebu 

opreme, njene tehničke karakteristike, način 
transporta, skladištenje, održavanje, 
odlaganje i bezbednosne mere. Međutim, 
možda nikada neće zameniti korisničko 
iskustvo. 

 

 Ne koristiti uređaj u slučaju da ste primetili 
oštećenja nastala tokom transporta. Obratiti 
se ovlašćenom prodavcu radi provere i 
servisiranja uređaja. 

 

 Osoba koja koristi uređaj mora u 
potpunosti biti upoznata sa sadržajem 
uputstva. 

 

 Pre upotrebe uređaja uvek proveriti 
efikasnost funkcionalnih delova. 

 

 Ako su ovo uputstvo ili nalepnice i/ili oznake 
na proizvodu oštećeni čak i samo delimično, 
izbledeli, nečitljivi bilo delimično ili u celosti 
kopija se mora odmah nabaviti od 
autorizovanog prodavca. 

 

Korisnik 

 Ovo uputstvo je sastavljeno uzimajući u 
obzir karakteristike, znanje, nivo kulture i 
obučenosti korisnika. 
Korisnik mora posedovati sledeće veštine: 

- Sposobnost procene opasnih 
situacija i delovanje smireno i sa 
razumom. 

- Odlično znanje pismenog i 
govornog engleskog jezika 

- Poznavanje značenja 
simbola i oznaka. 

 
 Mere predostrožnosti 

- Ne koristiti uređaj ako je presvlaka od kože ili 
tkanine poderana i tako je izložena 
unutrašnja oprema. 

 

- Ne koristiti za masiranje glave, trbušnog 
područja, laktova, kolena i ruku. 

 
- Nikada ne isključivati iz mreže mokrim  

rukama. 

 

 
 Ne dozvoliti deci da koriste uređaj ili da se 

igraju na njemu. 
 

 Ne koristiti uređaj za masažu sa ostalom 
opremom. 

 Ne koristiti daljinski upravljač mokrim rukama. 
 

 Ne rasklapati ili modifikovati uređaj. 

 
 
 

 

 

 Upozorenja o korišćenju mehanizma 
- U slučaju upotrebe podesivog naslona za 

leđa ili za noge obratiti maksimalnu pažnju da 
u blizini nema nikakvih predmeta ili osoba 
kako biste izbegli bilo koje incidente. 

 

- Izbegavajte da nasilno sednete na fotelju. 
 

- Ne dozvoliti deci da se igraju sa foteljom. 
 

- Deca ili osobe sa invaliditetom ne mogu 
koristiti fotelju osim pod nadzorom. 

 

 Mere predostrožnosti u vezi struje 
- Ubaciti utikač u utičnicu do kraja kako 

biste  sprečili kratki spoj ili požar. 
 

- Kada se uređaj ne koristi proveriti da nije pod 
naponom i da je daljinski upravljač smešten u 
odgovarajući džep ukoliko postoji. 

 

- Ako je kabl za napajanje isključen ponašajte 
se pažljivo da ga ne oštetite. 

 

 Ne smeju se koristiti druge komponente osim 
onih u kompletu. 

 

 Fotelja se mora koristiti isključivo u 
kućnom okruženju. 

 

 Uređaj ne sme biti izložen izvoru toplote, 
vlage i ne sme se koristiti drugačije od 
navedenog u ovom uputstvu. 

 

 Ne koristiti materijale koji mogu naštetiti 
zdravlju krajnjeg korisnika. 
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Pročitati uputstvo za upotrebu 

Oprez ! Opasnost 

Oprez opasan napon 

Nositi samo zatvorenu obuću 

 
Zabranjeno je nošenje cipela sa 

visokom petom ili papuča. 

U slučaju upotrebe podesivog 
naslona za leđa ili naslona za noge 

obratiti najveću pažnju na okruženje 
(predmete ili osobe) da biste izbegli bilo 
koje incidente. 

 Upozorenja za postavljanje 

- Izabrati ravno mesto koje podnosi masu 
fotelje. 

 

- Preporučljivo je koristiti ćilim ili tepih ispod 
fotelje da biste sprečili oštećenje poda 
prilikom pomeranja uređaja. 

 
- Postaviti fotelju na mestu koje nije direktno 

izloženo sunčevoj svetlosti kako biste sprečili 
bilo kakvo optećenje presvlake. U suprotnom 
osigurajte da prozori imaju zavese. 

 
 

- Prilikom pomeranja fotelje namotati kabl za 
napajanje i staviti u odgovarajući džep da bi 
se sprečile nezgode. 

 
- Pri pomeranju fotelje obratiti pažnju na 

moguća oštećenaj poda. Točkovi fotelje mogu 
da ga oštete. 

 
- Ne pomerati fotelju sa predmetima ili 

ljudima na njoj. 

 
 

 Prostor i mere predostrožnosti za 
podešavanje naslona za leđa 

- Prilikom naslanjanja na fotelju obratiti 
pažnju da iza fotelje ne bude prepreka 
(osobe ili predmeti). 

 

- Obratiti pažnju da ne stanete na kabl 
za napajanje ili daljinski upravljač. 

 
 
 
 
 

 
- Postaviti uređaj na sigurnosnu daljinu 

od preko 70 cm od zida. 

2.2 Piktogrami 

 
Sledeći piktogrami se mogu pronaći na uređaju i u 
ovom uputstvu. 

 

 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
Proizvođač zadržava pravo izmene proizvoda i 
odgovarajućeg uputstva za upotrebu bez 
predhodne najave ili obaveze ažuriranja predhodne 
produkcije. 
Proizvođač nije odgovoran za štetu nastalu zbog 
upotrebe od strane neobučenog osoblja, 
neovlašćenih prepravki ili operacija, vanrednih 
događaja i nepoštovanja uputstva za upotrebu 
delimično ili u celini. 

 
 
 
 
 
 

 
 

Opasnost od prignječenja ruku i 
nogu 

Rizik od prignječenja prstiju u 
mehaničkom prenosniku 

Oprez ! Važna informacija 

Oprez ! Važna informacija 

Operacije koje mora izvoditi 
kvalifikovano osoblje 

Ne sme se koristiti u prostorijama sa 
visokim procentom vlage kao što su 

kupatila ili gde je fotelja izložena vlažnosti. 
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3 OTPAKIVANJE 
 
 
 

Obratiti pažnju na prevrtanje kada 
koristite kolica za rukovanje proizvodom 
da bi ste sprečili povrede. 

 

 Otvoriti pakovanje i pažljivo izvadite 
sadržaj vodeći računa da se ne ošteti. 

 

Nakon raspakivanja uređaja proveriti da nije 
oštećen. 

 
Čuvajte pakovanje u slučaju da ga ponovo 
treba koristiti; u suprotnom, ako je potrebno 
ogranizujte da se uređaj spakuje na isti 
način. 

 
 

3.1 Preporuke za zaštitu životne sredine  

 
Materijal za pakovanje se može reciklirati 100%. Za odlaganje poštovati lokalne standarde. Ambalažni materijal 
(plastične kese, delovi od polistirena, itd..) moraju se držati dalje od dece jer su izvori moguće opasnosti. 

 
U skladu sa delom 13 zakonske uredbe 25/07/2005 Br. 151 “implementacija direktiva 2002/95/EC, 

2002/96/EC i 2003/108/EC o smanjenju opasnih materija u električnoj i elektronskoj opremi kao i odlaganju otpada”. 

 
 

Simbol precrtane kante za đubre na uređaju pokazuje da se proizvod na kraju svog životnog veka mora 
sakupljati odvojeno od ostalog otpada. 

 
 
 

Krajnji korisnik mora isporučiti opremu koja je na kraju svog životnog veka u odgovarajuće posebne centre za 
sakupljanje električnog i elektronskog otpada, ili je ponovo isporučiti prodavcu nakon kupovine nove opreme 
ekvivalentnog tipa u odnosu jedan prema jedan. 

 
Odgovarajuća odvojena kolekcija za naknadno slanje opreme na recikliranje, tretman ili uklanjanje doprinosi sprečavanje 
mogućih negativnih efekata na zdravlje i životnu sredinu i promoviše recikliranje materijala. 

 

 
 

Za dodatne informacije o tretmanu, popravci ili recikliranju ovog proizvoda, molimo vas da kontaktirate odgovarajuću 
lokalnu kancelariju u vezi sa važećim zakonima. 



 

4 OPIS UREĐAJA 

Fotelja OLIMPIA je proizvod na električni pogon koja je namenjena za sedenje ljudi kojima je potrebna pomoć u 
određenom položaju ili jednostavno opuštanje. 
Specijalizovane aplikacije ili koje zahtevaju posebne funkcije nisu uključene. 

 
 

4.1 Komponente uređaja 
 
 
 
 
 
 

1 
 

 

2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3 
 

 

5 4 
 
 
 
 
 

 
1. Naslon za leđa 
2. Sedište 

3. Nasloni za ruke 7 
4. Oslonac za noge 
5. Bočni džepovi 
6. Zadnji točkovi 
7. Aktuator 
8. Tastatura 
9. Kabl za napajanje 
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6 

 
 
 
 
 
 
 

 
8 

 
 
 

9 



7 EN  

Za podatke koji nisu navedeni u ovom odeljku 
pogledati pločicu sa serijskim brojem na 
uređaju. 

5 TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sedište: 

Dubina 54 cm 
Širina 53 cm 



8 EN  

Za podatke koji nisu navedeni u ovom odeljku 
pogledati pločicu sa serijskim brojem na 
uređaju. 

 

6 ELEKTRIČNE SPECIFIKACIJE 
 
 

 
 
 
 

NAPON 
100Vac 120Vac 230Vac 240Vac 

Frekvencija (Hz) 60 Hz 60 Hz 50 Hz 50 Hz 

Okvir/fotelja sa 
napajanjem SU15 

110 W 145 W 110 W 110 W 

Okvir/fotelja sa 
napajanjem SU40 

110 W 145 W 110 W 110 W 

 

RADNI CIKLUS: FOTELJA 2 min. Uključeno/5 min. Isključeno 

 

 

Uslovi za skladištenje i upotrebu 
 

Radno okruženje: Temperatura: od 0 C° do 40 C°. 
Vlažnost: od 20 do 70% (bez kondenzacije). 

 
Okruženje za skladištenje: Temperatura: od -10 C° do 70 C°. 
Vlažnost: od 10 do 70% (bez kondenzacije). 

 

Uređaj je opremljen sa 2 MOTORA. 
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Pročitati uputstvo za upotrebu 

7 UPOTREBA 
 
 

 
 

NAMENA 
Uređaj se može svakodnevno koristiti pod uslovom da su svi funkcionalni delovi efikasni. 
Uređaj je razvijen tako da omogućava korisniku da dostigne određene položaje ili da se opusti. 
Uređaj je predviđen za upotrebu u kućnom okruženju. 
Oprema se može smestiti samo u prostor sa ravnim površinama i stabilnim podom.  

 
Upotrebljava se onako kako je opisano u ovom uputstvu; stoga preporučujemo pažljivo čitanje ovog uputstva kako biste se 
upoznali sa funkcijama uređaja. 

 

POKRETANJE OPREME 
Prilikom pokretanja opreme iz bezbednosnih razloga preporučuje se nošenje zatvorene obuće.      

Za postavljanje fotelje videte paragraf 2.1. 

NAMENA 
Uređaj je namenjen svima pod uslovom da se poštuju sigurnosna pravila navedena u ovom uputstvu 

 
 

KONTRAINDIKACIJE ZA UPOTREBU 
 Ne koristiti ako nosite mokru odeću. 

 Ne koristiti ako je fotelja mokra. 

 Ne koristiti ako je napon drugačiji od onog navedenog na nalepnici. 

 Ne priključujte neizolovane kablove za napajanje. 

 Ne koristiti u prostorijama sa visokim procentom vlage, kao što su kupatila ili napolju. 

 Ne sedeti ili ne penjati se ili skakati na naslon za leđa, ruke ili noge. 

 Ne koristite mašinu ako imate kopče za kosu na glavi ili drugo Ako imate veoma dugu kosu jednostavno je 
skupite rukama niz jedno rame. 

 Ne stavljati ruke ili stopala ispod fotelje, prostor između naslona za leđa i sedište ili naslona za ruke. 

 Ne koristiti u slučaju oštećenja kabla za napajanje, utikača i utičnice. 

 Nemojte oštetiti, lomiti, modifikovati, savijati, vući, uvrtati, navijati napojni kabl tokom upotrebe. 

 Ne stavljati teške predmete na fotelju. 

 Nemojte oštetiti utikač sa pinovima, vodom ili prljavštinom raznih vrsta. 

 Ne postavljati fotelju u blizini peći ili drugih izvora toplote. 

 Ne postavljati kabl za napajanje u blizini izvora toplote ili vrućih površina. 
 

RIZICI 
 Rizik od povrede ili strujnog udara kod nošenja mokre odeće. 

 Rizik od povrede ili strujnog udara ako je fotelja mokra. 

 Rizik od požara ili kratkog spoja ako se koristi napon koji nije naveden na nalepnici. 

 Rizik od povrede ili oštećenje mašine ako se sedi na naslonima za ruke, noge i leđa. 

 Rizik od povrede ako se ruke ili stopala postave ispod fotelje. 

 Rizik od strujnog udara, kratkog spoja i požara ako se koristi uređaj sa oštećenim kablovima, utikačem ili utičnicom.  

 Rizik od strujnog udara, kratkog spoja i požara ako je kabl za napajanje oštećen. 

 Rizik od strujnog udara, kratkog spoja i požara tokom kretanja ako su na fotelji predmeti velike mase. 

 Rizik od strujnog udara, kratkog spoja i požara ako je utikač oštećen pinovima, vodom ili prljavštinom raznih vrsta. 

 Rizik od požara ili kvara ako se fotelja postavi blizu peći ili drugih izvora toplote.  

 Rizik od požara, grešaka ili povrede osoba ako je kabl za napajanje postavljen blizu izvora toplote ili vrućih površina. 
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8 KORIŠĆENJE UREĐAJA 
Sedite udobno u fotelji u opuštajućem položaju, leđima naslonjenim na naslon.                                 
Kada koristite fotelju uvek nosite odeću. 

 

Primer upotrebe: 
 

Naslon za noge je podignut 
(pritiskom i držanjem) 

 
 
 

 

 
 
 

 
Naslon za leđa je spušten 
(pritiskom i držanjem) 

 

 

 
Naslon za leđa je podignut 
(pritiskom i držanjem) 
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Rizik od prignječenja prstiju u 
mehaničkom prenosniku 

 

Opasnost od prignječenja ruku i 
nogu 

- Tokom održavanja uvek isključiti napajanje prekidačem I 
izvući kabl iz utičnice. Na dalje, ne izvodite ovo mokrim rukama. 

- Ne prosipati vodu na uređaj. 
- Za održavanje presvlake (fotelja) ne koristiti neutralne deterdžente, 

izbeljivače, trihloretilen, benzene ili druge razređivače. 
- Nikada ne koristiti lak u spreju, masne kreme i neadekvatne proizvode. 
- Ako se okvir/fotelja neće koristiti duže vreme, čuvati ih u prostorijama sa 

malim procentom vlage i prašine kako bi se sprečilo stvaranje buđi na 
presvlaci ili rđe na mehanizmu okvira. 

- Ako se fotelja mora pomerati, pridržati donji deo desnog i levog naslona 
za ruke. 

- Ne čuvati na mestima koja su izložena direktnoj sunčevoj svetlosti ili u 
blizini izvora toplote. 

- Ne skladištiti proizvod napolju. 

Naslon za noge je spušten 
(pritiskom i držanjem) 

 
 
 
 
 
 
 

 
Kada je oslonac za noge  
potpuno spušten i dugme 
pritisnuto i zadržano ponovo 
fotelja se naginje unapred. 
Ovaj pokret je koristan za 
lakši silazak sa fotelje. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

9 RUTINSKO ODRŽAVANJE 
 

9.1 Čišćenje tastature 
 

Očistiti vlažnom krpom. U slučaju jake prljavštine koristiti samo neutralni deterdžent. Nikada ne koristiti rastvarače, 
benzin, dizel, ulje, trihloretilen ili alcohol. 

 

9.2 Čišćenje tkanina 

 
Za održavanje tkanina koristiti odgovarajući komplet za čišćenje koji se može naći kod ovlašćenih prodavaca. 
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10 REŠAVANJE PROBLEMA 
 
 

 
SLUČAJ 

 
ŠTA PROVERITI 

 
REŠENJE 

 
Tokom upotrebe stvara čudnu buku 

Neizbežna, ali nije greška mašine To ne utiče na radni vek 
mašine 

 
Podloga je topla 

Uređaj je verovatno u upotrebi duže 
od 30 minuta. 

 
Nema uticaja na mašinu 

Ako se fotelja isključi nakon duže 
upotrebe to može biti posledica 
automatski resetovanog 
prekidača 

  
Isključiti kabl sa mreže i sačekati 
nekoliko sati 

 

 

U situaciji da se pojave slučajevi koji nisu gore navedeni isključiti sa mrežnog napajanja, sačekati neko vreme, 
ponovo uključiti na mrežno napajanje i uključiti prekidač. 
Mašina može odavati čudan miris kada je tek kupljena što je tipično za presvlake. 
Ako mašina i dalje ima problema obratiti se ovlašćenom prodavcu. 
Pri tome navesti naziv proizvoda, model, datum kupovine i uzroke kvara. 
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11 GARANCIJA 
 
 
 
 

 

Za proizvod važi zakonska garancija od 24 meseca od datuma isporuke 
(Italijanska zakonska uredba 24/2002 i Dir. 1999/44/EC) korisniku od strane 
Antano Group za bilo koju grešku nastalu u proizvodnji.. 
Tokom garantnog roka garantuje se održavanje uređaja o trošku 
proizvođača u slučaju da se utvrdi prisustvo greške nastale u proizvodnji. 
Baterije imaju garanciju u trajanju od 6 meseci.. 

 
Garancija ne pokriva delove koji su podložni habanju zbog prirode njihove 
upotrebe (npr. točkovi, itd.). 
Garancija ne pokriva: 
1. Oštećenja nastala od neadekvatne upotrebe ili drugačije od one koja je 

navedena u ovom uputstvu. 
2. Oštećenja usled nepravilnog sklapanja od strane kupca 
3. Oštećenja usled modifikacija, popravki i kvarova izazvanih od neovlašćenih 

osoba.  
4. Troškove pakovanja i transporta potrebnih za ispouku proizvoda 

unutar garancije snosi prodavac ili proizvođač. 
 

Garancija neće pružiti nadoknadu štete. 
Rezervni delovi su dostupni narednih 5 godina. 

 
Ako kupac otkrije bilo kakve probleme sa proizvodom, on/ona mora odmah da 
obavesti ovlašćenog prodavca, pruži detaljne informacije o utvrđenim kvarovima i 
tačne podatke naznačene na tipskoj pločici na uređaju i popuni poseban obrazac o 
kvaru/lomu. 
Nakon dogovora sa ovlašćenim prodavcem kupac mora uređaj pod garancijom 
isporučiti na popravku. 
Tokom garantnog roka tehnička intervencija će se održati u prostorijama 
proizvođača koji će takođe istražiti da li je tehnički problem posledica greške 
proizvođača ili nekog drugog razloga. 

 
Ovo uputstvo treba da čuva vlasnik uređaja uz sam uređaj kako bi garancija bila 
važeća. 

 

Garancija važi od datuma isporuke. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Antano Group S.r.l 

Via delle industrie 10, Zona Ind.le Sant'Eraclio - 06034 
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www.antanogroup.com 

info@antanogroup.com 
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GARANCIJA 

 
 

POŠTOVANI  POTROŠAČI! 
Ovaj proizvod servisira ORTOPEDIJA NOVI – ŽIVOT, Ustanička 234A, Beograd, tel/fax: 011/7621-952, (953,954,956) 

Zahvaljujemo Vam na kupovini naših proizvoda. 
 

Garancijska izjava 
  
Garantne obaveze privrednog društva ORTOPEDIJE – NOVI ŽIVOT d.o.o. iz Beograda (u daljem tekstu ONŽ) ograničene 
su samo na obaveze navedene u ovom dokumentu. Ne prihvataju se nikakve dodatne obaveze koje nisu pomenute u 
garantnom listu.  
ONŽ garantuje da će proizvod u garantnom roku pravilno funkcionisati ako njime budete rukovali prema priloženom 
uputstvu i u granicama izdržljivosti koje propisuje proizvođač. Garancija i garantni rok počinje datumom preuzimanja 
proizvoda, što ćete dokazati overenim garantnim listom. 
Garantovana prava potrošača: ONŽ garantuje kvalitet proizvoda u garantnom periodu i pod uslovima u ovom garantnom 
listu. Ukoliko se u garantnom roku pokaže oštećenje proizvoda zbog nekvalitetnih materijala ili izrade, ONŽ će:  
obezbediti popravku proizvoda bez nadoknade za rad i delove, korišćenjem novih delova, i u predviđenom roku (1), 
zameniti proizvod novim i/ili funkcionalno ekvivalentnim (2). 
ONŽ zadržava isključivo pravo da odabere način ispunjenja svojih garantnih obaveza iz ovog garantnog lista.  
Ukoliko nedostaci na proizvodima, u skladu sa garantnim uslovima, nisu otklonjeni u roku od 45 dana od dana prijema 
uređaja na servis, ONŽ se obavezuje da u interesu kupca razreši reklamaciju na način pod brojem (2).  
Rezervni delovi:  
ONŽ se obavezuje da će obezbediti rezervne delove ili funkcionalne ekvivalente proizvoda u periodu od 24 meseca od 
datuma isporuke/preuzimanja proizvoda.  
ONŽ nije u obavezi da obezbedi rezervne delove u slučaju da:  

 proizvođač nije predvideo popravku proizvoda pa stoga ne nudi rezervne delove ili je cena novog proizvoda niža od 
troška popravke, 

 se usled primene novih tehnologija ili iz bilo kojeg drugog razloga pojedini elementi prestanu proizvoditi, 
 je proizvođač bankrotirao ili iz bilo kojeg drugog razloga nije više prisutan u ponudi na našem ili svetskom tržištu. 

Garantni rok:  
Garantni rok za proizvod je 24 meseca uz poštovanje uputstva za upotrebu i drugih garancijskih uslova.  

 
OSTVARENJE GARANCIJE 

 
Uputstva i uslovi garancije: Da bi se izbegle neprijatnosti i dodatni troškovi, predlažemo Vam da pažljivo 
pročitate garantni list i uputstvo za upotrebu proizvoda. Trenutkom kupovine proizvoda u potpunosti 
prihvatate garantne uslove navedene u ovom garantnom listu.  
Pregled/inspekcija proizvoda i pratećih elemenata: Potrošač je dužan da pregleda kupljene proizvode u trenutku 
preuzimanja. Ukoliko neki deo proizvoda nedostaje, nije kompletan ili je fizički oštećen, potrošač mora o tome trenutno 
obavestiti ONŽ. Naknadni zahtevi po ovom osnovu se neće razmatrati.  
Overen garantni list: Potrošač je dužan da vodi računa o ispravnom popunjavanju i overi garantnog lista, bez kojeg 
garancija ne važi. Garancija se ostvaruje samo na osnovu priloženog fiskalnog računa i orginalnog garantnog lista, čitko i 
pravilno popunjenog i overenog od strane ovlašćenog prodavca. Prepravke na garantnom listu su dozvoljene samo uz overu 
pečatom i uz potpis ovlašćenog prodavca.  
Ovlašćeni servis: Garancija se može ostvariti samo u servisu ONŽ. 
Transport proizvoda u servis: Da bi ostvario svoja navedena prava potrošač tj. kupac proizvoda koji reklamira, treba da 
donese isti u prodavnicu gde je proizvod kupio i da pokaže fiskalni račun i garantni list. 
Troškovi transporta: Troškove transporta neispravnog proizvoda do ovlašćenog servisa snosi potrošač. Plaćanje 
osiguranja odnosno rizik oštećenja ili nestanka proizvoda tokom transporta kao i od servisa su takođe na teret potrošača. 
Potrošač je u obavezi da pokrije troškove transporta i osiguranja proizašle iz povraćaja ispravnog proizvoda kupcu. Ovi 
troškovi se kupcu dokazuju računima.  
Transportna ambalaža: Kupac je dužan da proizvod, prilikom reklamiranja, zajedno sa pratećom dokumentacijom, 
dopremi u ovlašćeni servis adekvatno upakovan, kako bi se maksimalno zaštitio od oštećenja prilikom transporta. ONŽ ne 
snosi nikakvu odgovornost za oštećenja koja su nastala prilikom transporta, a posledica su neadekvatnog pakovanja od 
strane kupca koji proizvod reklamira. 



 

GARANTNI  USLOVI 
 
Neprenosivost bez saglasnosti: Garancija predstavlja sastavni deo kupoprodajnog ugovora i kao takva se ne može 
prenostiti na drugo lice bez pravilno overene i potpisane saglasnosti oba ugovarača.  
Ispravnost uređaja: Garancija se odnosi isključivo na proizvođačku ispravnost uređaja, a ne na očekivane performanse i 
funkcionalnost od strane korisnika. ONŽ ne snosi nikakvu odgovornost za uticaj medija na kupca u vezi sa očekivanim 
funkionalnim osobinama elemenata, koje nemaju realne veze sa proizvođački predviđenim performansama.  
Terenske usluge i održavanje: Servisne usluge na terenu i/ili preventivno održavanje proizvoda nisu uračunati u cenu 
proizvoda pa se naplaćuju prema cenovniku servisnih usluga ili prema ugovorima o servisiranju koje kupac može posebno 
zaključiti.  
Preuzimanje proizvoda iz servisa: Kupac je u obavezi da sam obezbedi preuzimanje popravljenog proizvoda. Ukoliko 
ovlašćeni servis iz bilo kog razloga nije u mogućnosti da o obavljenoj popravci obavesti kupca, ili kupac iz bilo kog razloga 
izbegava preuzimanje uređaja, ovlašćeni servis je u obavezi da proizvod čuva maksimalno 60 dana od dana prijema na 
servis. Ovlašćeni servis će u pismenom obliku obavestiti kupca o isteku roka, a nakon tog perioda ONŽ ne snosi nikakvu 
odgovornost za robu u vlasništvu kupca.  
Predmet garancije: Garantni uslovi važe za sve proizvode, osim za sledeće: proizvodi ili delovi proizvoda koji se troše i 
time se smatraju potrošnim materijalom.  
Garantni uslovi važe za usluge servisnih intervencija na proizvodu predviđene ovim garantnim listom, osim u sledećim 
slučajevima kada se naplaćuju po važećem servisnom cenovniku: preventivno tekuće održavanje opreme, na primer čišćenje 
ili podmazivanje uređaja, utrošeno servisno vreme na pregled, dijagnozu ili rešenje neispravnosti čiji uzrok nije predviđen 
ovim garantnim listom. U ovakve intervencije spadaju i bilo koji drugi razlozi 
koji ne potpadaju pod garantne uslove. Ovakve usluge se obavezno naplaćuju. 

 
ISKLJUČENJE IZ GARANCIJE 

 
Prava kupca koja proizilaze iz ove garancije su nevažeća i ne mogu se ostvariti u sledećim slučajevima tj. garancija se ne 
priznaje:  
 

 posle isteka garantnog roka bez obzira kada je proizvod počeo da se koristi, 
 ako je proizvod kupljen u drugoj firmi – garanciju priznaje firma u kojoj je proizvod kupljen, 
 ukoliko je uklonjen ili oštećen zaštitni pečat ili zaštitna nalepnica na proizvodu ili bilo kom njegovom delu,  
 ukoliko postoji neslaganje podataka na garantnom listu i reklamiranom proizvodu, ili ukoliko je ustanovljen pokušaj 

falsifikovanja garantnog lista ili podataka u njemu,  
 ako je serijski broj i oznaka modela, proizvoda ili nekog njegovog dela, zamenjen, prepravljen, uklonjen ili nečitak, 
 ukoliko se kupac nije pridržavao proizvođačkog uputstva i preporuka o montaži, upotrebi i održavanju proizvoda ili 

ukoliko je nestručno i nebrižljivo postupao sa reklamiranim proizvodom,  
 ukoliko su na proizvodu vršene intervencije, dogradnje ili održavanje od strane neovlašćenog lica ili servisa, bez 

obzira na njegovu stručnost i bez obzira da li su ovakve intervencije po mišljenju korisnika uticale na neispravnost 
proizvoda,  

 ako su oštećenja nastala usled ugradnje neodgovarajućih delova ili upotrebe neodgovarajućeg potrošnog materijala,  
 ukoliko je proizvod korišćen mimo fabrički predviđenog režima ekploatacije ili za bilo koje druge namene van 

standardno očekivanih i prihvatljivih. U ovaj izuzetak spada i nepredviđeno korišćenje proizvode u zahtevne 
profesionalne ili poluprofesionalne svrhe, a da te svrhe nisu proizvođački eksplicitno navedene kao dozvoljene,  

 ukoliko su nepravilnosti u radu reklamiranog proizvoda prouzrokovane neadekvatno niskom ili visokom 
temperaturom, prekomernim izlaganjem suncu, uticajem vatre, povišenom vlagom, uticajem vode ili bilo koje druge 
tečnosti, prekomernim taloženjem prašine ili druge nečistoće, usled udara vetra ili nekom višom silom kao što su 
udar groma sa pratećim pojavama, poplave, požari, zemljotres ili nekim uzrokom izvan kontrole ONŽ-a.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

GARANTNI LIST I SERVISNI LIST ZA KRAJNJEG KORISNIKA 

 

 
POŠTOVANI  POTROŠAČI! 

Ovaj proizvod servisira ORTOPEDIJA NOVI – ŽIVOT, Ustanička 234A, Beograd, tel/fax: 011/7621-952, (953,954,956) 
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Potpis i pečat 
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